
Kupní smlouva - Dodávka detekčních setů a spotřebního 
materiálu pro analyzátor klinické chemie a imunochemie 

uzavřená podle§ 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, 
(dále jen „OZ') 

Identifikace veřejné zakázky 

RCX2601 Dodávka detekčních setů a spotřebního 
Název: materiálu pro analyzátor klinické chemie a 

imunochemie 

Druh veřejné zakázky: Dodávky 

Režim veřejné zakázky: Veřejná zakázka malého rozsahu 

Adresa veřejné zakázky: https://zakazky.muni.cz/vz00007998 

Identifikační údaje zadavatele 

Průvodní list 

Název: Masarykova univerzita, Přírodovědecká fakulta 

Sídlo: Žerotínovo nám. 617/9, 601 77 Brno 

Sídlo fakulty: Kotlářská 267/2, 611 37 Brno 

Zastoupen: prof. RNDr. Luďkem Bláhou, Ph.D., děkanem 

Veškeré technické, obchodní a jiné smluvní podmínky, které jsou zadavatelem zpracovány ve formě předlohy 
smlouvy, musí být vybraným dodavatelem plně respektovány. 

Zadavatel nevyžaduje, aby byl návrh smlouvy předložen v nabídce. 
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Kupní smlouva - Dodávka detekčních setů a spotřebního 
materiálu pro analyzátor klinické chemie a imunochemie 

uzavřená podle§ 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, 
(dále jen „OZ') 

Kupující 

Název: 
Sídlo: 
Sídlo fakulty: 
IČO: 
DIČ: 
Zastoupen: 

mezi smluvními stranami, kterými jsou: 

Masarykova univerzita, Přírodovědecká fakulta 
Žerotínovo nám. 617/9, 601 77 Brno 
Kotlářská 267/2, 611 37 Brno 
00216224 
CZ00216224 
prof. RNDr. Luďkem Bláhou, Ph.D., děkanem 

Korespondenční adresa: Centrum pro výzkum toxických látek v prostředí (Recetox), areál Univerzitní 
kampus Bohunice, Kamenice 753/5, pavilon D29, 625 00 Brno 

Kontaktní osoba ve věcech smluvních: 
e-mail: 

Kontaktní osoby 

pro objednávky: 

změna kontaktních osob nezakládá povinnost uzavřít dodatek 

(dále také jen „Kupující") 
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Prodávající 

Obchodní firma/název/jméno: 
Sídlo: 
IČO: 
DIČ: 

ROCHE s.r.o. 
Sokolovská 685/136f, Karlín, 186 00 Praha 8 
49617052 
CZ49617052 

Zastoupen: 
moci 

na základě plné 

Zápis v obchodním rejstříku: vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 13202 

Bankovní spojení: 
Korespondenční adresa: 

Kontaktní osoba: 

oddělení logistiky tel. č.: e-mail: 

(dále také jen "Prodávající"; Prodávající společně s Kupujícím jen „Smluvní strany") 

Kupující, jakožto zadavatel veřejné zakázky s názvem RCX2601 Dodávka detekčních setů a spotřebního 
materiálu pro analyzátor klinické chemie a imunochemie zadávané na základě výběrového řízení mimo 
režim zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „ZZVZ") 
rozhodl o výběru Prodávajícího ke splnění této veřejné zakázky. 

Smluvní strany uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu (dále jen „Smlouva"). 

Kupující uzavírá smlouvu s jedním dodavatelem analogicky podle ust. § 132 ZZVZ. 

I. Předmět Smlouvy 

I. 1) Prodávající se zavazuje za podmínek stanovených touto Smlouvou odevzdat Kupujícímu věci, které jsou 
předmětem koupě, a umožnit mu nabýt vlastnické právo k těmto věcem a splnit další s tím související 
závazky. Kupující se zavazuje věci převzít a zaplatit sjednanou kupní cenu. 

I. 2) Prodávající se zavazuje, že za podmínek stanovených touto smlouvou kupujícímu dodá věci na základě 
jednotlivých nepravidelných objednávek věcí či zboží, které jsou předmětem koupě, v jakosti a 
provedení ve smyslu Přílohy č. 1 - Seznam detekčních setů a spotřebního materiálu pro analyzátor 
klinické chemie a imunochemie a dle nabídkových jednotkových cen uvedených v Příloze č. 1 Smlouvy 
(dále jen „Příloha č. 1"). 

I. 3) V ceně za každou jednotlivou položku jsou zahrnuty veškeré náklady Prodávajícího včetně souvisejících 
nákladů jako např. cena dopravy, nakládka a vykládka, pojištění, kurzová rizika atd. 

I. 4) Prodávající se zavazuje dodat věci na základě výzvy k plnění nejpozději do 24 hodin od doručení každé 
výzvy k plnění v případě zaslání výzvy k plnění do 12 - ti hodin daného dne, nebo do 48 hodin od 
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doručení každé výz.vy k plnění v ostatních případech, nebude-li mezi smluvními stranami dohodnuto 
jinak. 

I. 4) a) Prodávající garantuje, že v době dodání věci bude expirace každé jednotlivé věci činit minimálně 3 
měsíce. 

Výzva k dílčímu plnění 

I. 5) Výzva k dílčímu plnění bude mj. obsahovat vymezení požadovaných položek a jejího množství. 

I. 6) Prodávající má právo odmítnout poskytnutí dílčího plnění, pouze pokud je v rozporu s touto Smlouvou. 
Prodávající je povinen kupujícímu písemně sdělit, že odmítá poskytnout dílčí plnění, jakož i důvod tohoto 
odmítnutí, a to nejpozději do 24 hodin od obdržení výzvy k plnění k dílčímu plnění. 

I. 7) Kupující se zavazuje zaslat Prodávajícímu výzvy k plnění elektronicky na e-mailovou adresu 
kontaktní osoby Prodávajícího uvedenou v záhlaví této Smlouvy. 

I. 8) Prodávající prohlašuje, že: 

I. 8) a) je či před odevzdáním věcí Kupujícímu bude výlučným vlastníkem těchto věcí, 

I. 8) b) věci jsou nové, tzn. nikoli dříve použité, v neporušených obalech, 

I. 8) c) věci odpovídají Smlouvě; tzn., že zejména mají vlastnosti, které si Smluvní strany ujednaly, a chybi­
li ujednání, takové vlastnosti, které Prodávající nebo výrobce popsal nebo které Kupující očekával s 
ohledem na povahu věcí a na základě reklamy jimi prováděné, popř. vlastnosti obvyklé, že se hodí 
k účelu, který Smluvní strany uvádí nebo ke kterému se věci tohoto druhu obvykle kupují, že vyhovují 
požadavkům právních předpisů a že jsou bez jakýchkoli vad, a to i právních. 

I. 8) d) zajistí řádné a včasné plnění finančních závazků svým subdodavatelům, kdy za řádné a včasné 
plnění se považuje plné uhrazení subdodavatelem vystavených faktur za plnění poskytnutá 
Prodávajícímu k provedení závazků vyplývajících ze Smlouvy, a to vždy nejpozději do 10 dnů od 
obdržení platby ze strany Kupujícího za konkrétní plnění (pokud již splatnost subdodavatelem 
vystavené faktury nenastala dříve). Prodávající se zavazuje přenést totožnou povinnost do dalších 
úrovní dodavatelského řetězce a zavázat své subdodavatele k plnění a šíření této povinnosti též do 
nižších úrovní dodavatelského řetězce. Kupující je oprávněn požadovat předložení dokladů o 
provedených platbách subdodavatelům a smlouvy uzavřené mezi Prodávajícím a subdodavateli a 
Prodávající je povinen je bezodkladně poskytnout. Nesplnění povinností Prodávajícího dle tohoto 
ustanovení Smlouvy se považuje za podstatné porušení Smlouvy. 

I. 8) e) bude se v souvislosti s plněním Smlouvy snažit minimalizovat dopad na životní prostředí, respektovat 
udržitelnost či možnosti cirkulární ekonomiky a pokud je to možné a vhodné bude implementovat 
nové nebo značně zlepšené produkty, služby nebo postupy; tento závazek bude požadovat i od 
svých subdodavatelů. 

I. 8) f) on sám i jeho případný subdodavatel (subdodavatelé) není obchodní společností, ve které veřejný 
funkcionář uvedený v§ 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů nebo jím ovládaná 
osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti. 

I. 8) g) se na nabízené plnění nevztahují sankce EU a že Prodávající i jeho případný subdodavatel 
(subdodavatelé) není osobou, subjektem či orgánem uvedeným na sankčním seznamu EU, nebo 
osobou, subjektem či orgánem, na které se vztahuje zákaz zadat nebo dále plnit veřejnou zakázku 

Kupní smlouva 
Strana 4 (celkem 12) 



MUI\JI 
SCI 

(čl. 5k nařízení Rady (EU) č. 2022/576 ze dne 8.4.2022, kterým se mění nařízení (EU) č. 833/2014, 
o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím situaci na Ukrajině). 

I. 9) Prodávající se zavazuje, že dodávané věci budou označeny včetně katalogového nebo objednávkového 
čísla (dle Přílohy č. 1 Smlouvy) a šarže. 

li. Podmínky plnění předmětu Smlouvy 

li. 1) Závazek Prodávajícího odevzdat věci na základě jednotlivých výzev k plnění zahrnuje i: 

li. 1) a) dopravu věcí na místo jejich odevzdání, 

li. 1) b) předání dokladů, které jsou nutné k užívání věcí, a příp. které se k věcem jinak vztahují, a 

li. 1) c) předání dodacího listu Kupujícímu. 

li. 2) čas, místo a způsob odevzdání věcí Prodávajícím 

li. 2) a) Prodávající odevzdá věci Kupujícímu dle výzev k plnění 

li. 2) b) 

li. 3) 

li. 3) a) 

li. 3) b) 

li. 3) c) 

li. 3) d) 

li. 3) e) 

1. nejpozději do 24 hodin od doručení výzvy k plnění v případě zaslání výzvy k plnění do 12 -
ti hodin daného dne, nebo do 48 hodin od doručení výzvy k plnění v ostatních případech 

2. v pavilonu D29 Univerzitního kampusu Bohunice na adrese Kamenice 753/5, 625 00, Brno, 
a to 

3. najednou, nebude-li mezi Prodávajícím a Kupujícím dohodnuto jinak. 

Nebude-li mezi Prodávajícím a Kupujícím dohodnuto jinak, platí, že odevzdání věcí proběhne v době 
od 8:00 do 15:00. 

Převzetí věcí Kupujícím 

Převzetí věcí bude Kupujícím potvrzeno na dodacím listu. 

Převzetím věcí přechází na Kupujícího vlastnické právo k věcem, jakož i nebezpečí vzniku škody na 
věcech. 

Kupující není povinen převzít věci, vykazují-li vady, byť ojedinělé drobné, které by samy o sobě 
ani ve spojení s jinými nebránily řádnému užívání věci nebo jejich užívání podstatným způsobem 
neomezovaly. 

Nevyužije-li Kupující svého práva nepřevzít věci vykazující vady, uvedou Smluvní strany skutečnost, 
že věci byly převzaty s vadami, do dodacího listu a připojí soupis těchto vad včetně uplatněných práv 
z vadného plnění. Při řešení práv z vadného plnění Smluvní strany postupují přiměřeně v souladu 
s ustanoveními o reklamaci vad věcí v záruční době. Práva z takto oznámených vad se Prodávající 
zavazuje uspokojit v souladu s uplatněným právem Kupujícího bezodkladně, nejpozději však do 10 
(slovy: deseti) dnů ode dne jejich oznámení, nebude-li mezi Prodávajícím a Kupujícím dohodnuto 
jinak. 

Neoznámení vad dle ust. li. 3) d) Smlouvy nevylučuje uplatnění práv z vadného plnění z důvodu 
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těchto vad v záruční době. 

li. 4) Prodávající přebírá nebezpečí změny okolností. 

li. 5) Změna předmětu koupě 

Změna předmětu koupě může spočívat: 

v odevzdání jiné věci náhradou za věc původně uvedenou v Příloze č. 1 Smlouvy, a to 
za současného splnění následujících podmínek: 

1. Prodávající prokáže, že se původní věc přestala vyrábět, prodávat či je z jiného důvodu 
nedostupná, příp. byla nahrazena novějším modelem, 

2. i jiná věc bude splňovat veškeré požadavky Kupujícího na jakost, provedení, jakož i další 
vlastnosti stanovené Smlouvou pro původně uvedenou věc, což bude doloženo technickým 
listem věci 

3. nedojde k navýšení jednotkové ceny původně uvedené věci a 

4. Smluvní strany nahrazení původně uvedené věci jinou věcí sjednají dodatkem Smlouvy. 

li. 6) Požadavek Kupujícího na jiný předmět koupě 

Na žádost Kupujícího může dojít k rozšíření plnění věci, který Kupující potřebuje ke své činnosti, byť tyto 
věci nejsou uvedeny v Příloze č. 1 Smlouvy, a to za současného splnění následujících podmínek: 

1. jednotková cena a množství nového druhu věci bude předmětem jednání Smluvních stran, 

2. Smluvní strany rozšíření předmětu koupě o nový druh věci sjednají jednorázovou výzvou k plnění. 

Ill. Kupní cena a platební podmínky 

Ill. 1) Kupní cena bude stanovena na základě jednotkových cen věcí uvedených v Příloze č. 1 Smlouvy 
dle skutečně převzatého a potvrzeného množství Kupujícím dle výzev k plnění. 

Prodávající je oprávněn ke kupní ceně připočíst DPH ve výši stanovené dle zákona č. 235/2004 Sb., o 
dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, (dále jen „DPH'?. Kupní cena bude uhrazena na 
základě řádně vystaveného daňového dokladu. Dnem zdanitelného plnění je vždy den převzetí věci 
Kupujícím. 

Ill. 2) Kupní cena je cenou nejvýše přípustnou. Prodávající prohlašuje, že kupní cena obsahuje jeho veškeré 
nutné náklady na dodávky a služby nezbytné pro řádné a včasné splnění předmětu Smlouvy včetně 
všech nákladů souvisejících při zohlednění veškerých rizik a vlivů, o nichž lze během plnění Smlouvy 
uvažovat. tj. zejména náklady na pořízení věcí včetně nákladů na jejich výrobu, náklady na dopravu věcí 
do místa jejich odevzdání, daně, clo a poplatky vč. recyklačních poplatků, náklady na doklady k věcem, 
náklady na likvidaci odpadů vzniklých v souvislosti s odevzdáním věcí. Prodávající dále prohlašuje, že 
kupní cena je stanovena i s přihlédnutím k vývoji cen v daném oboru včetně vývoje kurzu české měny k 
zahraničním měnám až do doby splnění závazků dle Smlouvy. 

Ill. 3) Právo na zaplacení kupní ceny 

Právo na zaplacení kupní ceny vzniká převzetím věcí Kupujícím a potvrzením dodacího listu. 
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Ill. 4) Úhrada kupní ceny 

Ill. 4) a) Kupní cena bude uhrazena na základě řádně vystaveného daňového dokladu (dále jen "Faktura"). 

Ill. 4) b) Splatnost Faktury je 30 (slovy: třicet) dní ode dne jejího doručení Kupujícímu. 

Ill. 4) c) Kupní cena bude Kupujícím uhrazena bezhotovostním převodem na bankovní účet Prodávajícího 
uvedený v záhlaví Smlouvy. Uvede-li Prodávající na Faktuře bankovní účet odlišný, má se za to, 
že požaduje provedení úhrady na bankovní účet uvedený na Faktuře. Peněžitý závazek Kupujícího 
se považuje za splněný v den, kdy je dlužná částka odepsána z bankovního účtu Kupujícího 
ve prospěch bankovního účtu Prodávajícího. 

Ill. 5) Náležitosti Faktury 

Faktura bude splňovat veškeré zákonné a smluvené náležitosti, zejména 

1. náležitosti daňového dokladu dle § 26 a násl. ZDPH, 

2. náležitosti účetního dokladu stanovené v zákoně 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších 
předpisů, 

3. uvedení informace o lhůtě splatnosti, 

4. uvedení údajů bankovního spojení Prodávajícího a 

5. na žádost Kupujícího uvedení názvu a registračního čísla projektu 

6. ke každé faktuře budou připojeny potvrzené ze strany Kupujícího dodací listy. 

Kupující si vyhrazuje právo vrátit Fakturu Prodávajícímu bez úhrady, jestliže tato nebude splňovat 
požadované náležitosti. V tomto případě bude lhůta splatnosti Faktury přerušena a nová 30denní (slovy: 
třicetidenní) lhůta splatnosti bude započata po doručení Faktury opravené. V tomto případě není 
Kupující v prodlení s úhradou příslušné částky, na kterou Faktura zní. 

Ill. 6) V případě, že Faktura nebude obsahovat předepsané náležitosti a tuto skutečnost zjistí až příslušný 
správce daně či jiný orgán oprávněný k výkonu kontroly u Prodávajícího nebo Kupujícího, odpovídá 
Prodávající za veškeré následky z tohoto plynoucí Kupujícímu. 

Ill. 7) V případě, že 

Ill. 7) a) úhrada kupní ceny má být provedena zcela nebo zčásti bezhotovostním převodem na účet vedený 
poskytovatelem platebních služeb mimo tuzemsko ve smyslu§ 109 odst. 2 písm. B) ZDPH nebo že 

Ill. 7) b) číslo bankovního účtu Prodávajícího uvedené ve Smlouvě či na Faktuře nebude uveřejněno 
způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu§ 109 odst. 2 písm. C) ZDPH, 

Ill. 8) je Kupující oprávněn uhradit Prodávajícímu pouze tu část peněžitého závazku vyplývajícího z Faktury, 
jež odpovídá výši základu DPH, a zbylou část pak ve smyslu § 109a ZDPH uhradit přímo správci daně. 
Stane-li se Prodávající nespolehlivým plátcem ve smyslu § 106a ZDPH, použije se tohoto ustanovení 
obdobně. 
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111.9) Faktura včetně příloh bude zaslána elektronicky na e-mail 

jinou Kupujícím stanovenou osobu. 

IV. Práva z vadného plnění; záruka za jakost 

nebo na 

IV. 1) Věci jsou vadné, neodpovídají-li Smlouvě. Smluvní strany sjednávají, že věci budou Smlouvě odpovídat 
a že práva z vadného plnění lze uplatňovat i po smluvenou záruční dobu. Smluvní strany výslovně 
utvrzují, že v záruční době lze uplatnit jakékoli vady, které věci mají, mj. tedy zcela 
bez ohledu na to, zda vznikly před či po převzetí věcí Kupujícím, nebo kdy je Kupující měl či mohl zjistit, 
nebo kdy je zjistil, a to i v případě vad zjevných. 

IV. 2) Záruka za jakost 

IV. 2) a) Záruční doba trvá po dobu expirace věci; je-li pro věci v záručním listu nebo jiném prohlášení o 
záruce uvedena záruční doba delší, platí tato delší záruční doba. Prodávající má povinnosti 
z vadného plnění nejméně v takovém rozsahu, v jakém trvají povinnosti z vadného plnění výrobce 
věcí. 

IV. 2) b) Záruční doba věcí začíná běžet ode dne jejich převzetí Kupujícím. 

IV. 2) c) Neodpovídají-li věci Smlouvě, má Kupující právo zejména na 

1. odstranění vady dodáním nové věci bez vad, pokud to není vzhledem k povaze vady 
nepřiměřené, 

2. odstraněním vady dodáním chybějící věci, 

3. odstoupení od Smlouvy. 

Kupující je oprávněn zvolit si a uplatnit kterékoli z uvedených práv dle svého uvážení, případně zvolit 
a uplatnit kombinaci těchto práv. 

IV. 3) Reklamace vad věcí v záruční době 

IV. 3) a) Práva z vadného plnění v záruční době uplatní Kupující oznámením Prodávajícímu (dále jen 
"Reklamace'?, a to kdykoli po zjištění vady. I Reklamace odeslaná Kupujícím poslední den záruční 
doby se považuje za včas uplatněnou. 

IV. 3) b) Uplatnění práv z vadného plnění Kupujícím, jakož i plnění jim odpovídajících povinností 
Prodávajícího není podmíněno ani jinak spojeno s poskytnutím jakékoli další úplaty Kupujícího 
Prodávajícímu, příp. jiné osobě. 

IV. 3) c) Kupujícímu náleží i náhrada nákladů účelně vynaložených při uplatnění práv z vadného plnění. 

IV. 3) d) Uplatněná práva Kupujícího z vadného plnění se Prodávající zavazuje plně uspokojit bezodkladně, 
nejpozději však do 15 (slovy: patnácti) dnů ode dne doručení Reklamace, nebude-li 
mezi Prodávajícím a Kupujícím dohodnuto jinak. 

IV. 3) e) Na uplatněnou reklamaci se Prodávající zavazuje reagovat nejpozději do 48 hodin od elektronického 
zaslání reklamace. Při odstraňování vad se Prodávající zavazuje poskytovat Kupujícímu veškerou 
potřebnou součinnost. Nebude-li mezi Prodávajícím a Kupujícím dohodnuto jinak, pak je Prodávající 
povinen zejména v případě odstranění vady dodáním nové věci převzít věc vadnou v místě, kde byla 
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Kupujícímu odevzdána, a dodat novou věc na tutéž adresu. Převzetí věci k odstranění vad a 
následně předání věci po odstranění vad proběhne vždy v pracovní dny v době od 8:00 do 15:00, 
nebude-li mezi Prodávajícím a Kupujícím dohodnuto jinak. 

IV. 4) Stavení záruční doby 

Záruční doba věci neběží od okamžiku Reklamace až do dne odstranění vady. 

V. Smluvní pokuty a náhrada škody 

V. 1) V případě prodlení Prodávajícího oproti lhůtě pro odevzdání věcí dle ust. li. 2) Smlouvy se Prodávající 
zavazuje Kupujícímu zaplatit za každý započatý den prodlení smluvní pokutu ve výši O, 1 (slovy: 
nulacelájednadesetina) % z kupní ceny bez DPH těch věcí, ve vztahu, k nimž je v prodlení. 

V. 2) V případě nedodržení lhůty pro uspokojení práv Kupujícího z vadného plnění v záruční době dle ust. 
IV. 3) d) resp. IV. 3) e) Smlouvy se Prodávající zavazuje Kupujícímu zaplatit za každý započatý den 
resp. hodinu prodlení smluvní pokutu ve výši O, 1 (slovy: nulacelájednadesetina) % z kupní ceny bez 
DPH, a to za každou vadu, ve vztahu k níž je s uspokojením těchto práv v prodlení. 

V. 3) Pokud bude Kupující v prodlení s úhradou faktury ve sjednané lhůtě, je Prodávající oprávněn požadovat 
po Kupujícím zaplacení úroku z prodlení ve výši O, 1 (slovy: nulacelájednadesetina) % z dlužné částky 
za každý započatý den prodlení. 

V. 4) Smluvní pokuta je splatná nejpozději do 21 (slovy: dvacetijedna) dnů ode dne doručení výzvy k jejímu 
uhrazení, není-li ve výzvě uvedeno jinak. 

V. 5) Zaplacením smluvní pokuty není dotčen nárok Kupujícího na náhradu škody způsobené mu porušením 
povinnosti Prodávajícího, ke které se vztahuje smluvní pokuta. To platí i tehdy, bude-li smluvní pokuta 
snížena rozhodnutím soudu. 

V. 6) Prodávající bere na vědomí, že za porušení povinností Prodávajícího z této Smlouvy se rovněž považuje 
uvedení nepravdivých informací, dokladů či prohlášení (např. ohledně střetu zájmů nebo sankcí EU) 
v nabídce Prodávajícího a takovéto porušení povinností může mít za následek odstoupení od Smlouvy 
ze strany Kupujícího, udělení sankcí ze strany orgánů veřejné správy, případně vznik jiné škody 
Kupujícímu, jež může převýšit kupní cenu. 

VI. Zrušení závazků ze Smlouvy 

VI. 1) Závazky, u kterých ze Smlouvy nebo z příslušného právního předpisu vyplývá, že by měly trvat 
i po zrušení závazků ze Smlouvy dle tohoto ustanovení, se zrušení závazků nedotýká. To platí zejména 
pro nárok Kupujícího na zaplacení smluvních pokut, nárok na uspokojení práv z jakýchkoli vad, 
povinnosti Prodávajícího související s poskytnutou zárukou za jakost a ustanovení upravující důsledky 
zrušení závazků. Práva a povinnosti Smluvních stran, které vzniknou po zrušení závazků jako důsledek 
jednání uskutečněného před tímto zrušením, zůstávají nedotčeny, není-li ve Smlouvě stanoveno jinak 
nebo nedohodnou-li se Smluvní strany jinak. 

VI. 2) Prodávající je oprávněn od Smlouvy odstoupit 
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1. v případě podstatného porušení Smlouvy Kupujícím, 

VI. 3) Kupující je oprávněn od Smlouvy odstoupit 

1. v případě podstatného porušení Smlouvy Prodávajícím, 

2. v případě, že je Prodávající ve 2 po sobě jdoucích měsících v prodlení oproti lhůtě pro odevzdání 
věcí dle ust. li. 2) a) bodu 1. a ust. IV. 3) d) Smlouvy delším než 3 (slovy: tři) pracovní dny, 

3. bez zbytečného odkladu poté, co z chování Prodávajícího nepochybně vyplyne, že poruší 
Smlouvu podstatným způsobem, a nedá-li na výzvu Kupujícího přiměřenou jistotu, 

4. v případě zahájení insolvenčního řízení s Prodávajícím, 

5. v případě, že Prodávající v nabídce podané k veřejné zakázce uvedl informace nebo předložil 
doklady, které neodpovídají skutečnosti a měly nebo mohly mít vliv na výběr Prodávajícího 
ke splnění veřejné zakázky, 

6. v případě zapojení Prodávajícího do jednání, které Kupující důvodně považuje za škodlivé 
pro zájmy a dobré jméno Kupujícího, 

7. v případě nepodstatného porušení Smlouvy Prodávajícím za předpokladu, že Prodávajícího 
na porušení Smlouvy písemně upozornil, vyzval ke zjednání nápravy a Prodávající nezjednal 
nápravu ani v přiměřené lhůtě; právo Kupujícího odstoupit od Smlouvy dle tohoto bodu zaniká, 
pokud oznámení o odstoupení od Smlouvy nedoručí Prodávajícímu ve lhůtě 14 dnů poté, co 
marně uplynula přiměřená lhůta pro sjednání nápravy. 

VI. 4) Smluvní strany sjednávají, že za podstatné porušení Smlouvy se mimo výslovně uvedených případů 
považuje rovněž takové porušení povinnosti Smluvní strany, o němž již při uzavření Smlouvy věděla 
nebo musela vědět, že by druhá Smluvní strana Smlouvu neuzavřela, pokud by toto porušení předvídala. 

VI. 5) Kterákoli ze Smluvních stran je oprávněna Smlouvu i bez uvedení důvodů vypovědět písemnou 
výpovědí. Výpovědní doba činí 3 měsíce a počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po doručení 
výpovědi druhé Smluvní straně. 

VI. 6) Odstoupení od Smlouvy musí být provedeno písemně, jinak je neplatné. Odstoupení od Smlouvy je 
účinné doručením písemného oznámení o odstoupení od Smlouvy druhé Smluvní straně. 

VI. 7) Zůstane-li po zrušení závazků ze Smlouvy Věc či její část ve vlastnictví Kupujícího, dohodly se Smluvní 
strany, že při určení její ceny pro potřeby konečného vypořádání vzájemných práv 
a povinností vyjdou z kupní ceny. Přitom přihlédnou k míře, s jakou byly závazky ze Smlouvy splněny. 

VII. Závěrečná ustanovení 

VII. 1) Smlouva se sjednává na dobu 4 (slovy: čty~ let ode dne její účinnosti. 

VII. 2) Smluvní strany sjednávají, že Smlouva může být uzavřena výhradně písemně, a že ji lze změnit 
nebo doplnit pouze písemnými průběžně číslovanými dodatky. 

VII. 3) Uzavření, uveřejnění a účinnost Smlouvy 

VII. 3) a) Smlouva je uzavřena dnem posledního podpisu zástupců Smluvních stran. 

VII. 3) b) Prodávající se zavazuje strpět uveřejnění kopie Smlouvy ve znění, v jakém byla uzavřena, 
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a to včetně případných změn a dodatků. 

VII. 3) c) Smlouva nabývá účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv. 

VII. 3) d) Uveřejnění Smlouvy zajistí Kupující. 

VII. 4) Ustanovení, která jsou uvozena nebo ke kterým se dodává „nebude-li mezi Prodávajícím a Kupujícím 
dohodnuto jinak", Smluvní strany považují za ustanovení pořádkového charakteru, kdy je v zájmu obou 
Smluvních stran mít možnost pružně reagovat na průběh a podmínky plnění závazků ze Smlouvy. 
Takové dohody jinak Smluvní strany nepovažují za změny Smlouvy a mohou být provedeny i ústně, 
přičemž se má za to, že osobami k nim oprávněnými za Smluvní strany jsou i jejich kontaktní osoby. 

VII. 5) Není-li ve Smlouvě dohodnuto jinak, řídí se práva a povinnosti Smlouvou neupravené či výslovně 

nevyloučené příslušnými ustanoveními OZ a dalšími právními předpisy účinnými ke dni uzavření 

Smlouvy. 

VII. 6) Pokud se stane některé ustanovení Smlouvy neplatné nebo neúčinné, nedotýká se to ostatních 
ustanovení Smlouvy, která zůstávají platná a účinná. Smluvní strany se v takovém případě zavazují 
nahradit dohodou ustanovení neplatné nebo neúčinné ustanovením platným a účinným, které nejlépe 
odpovídá původně zamýšlenému účelu ustanovení neplatného nebo neúčinného. 

VII. 7) Prodávající není oprávněn převést svoje práva a povinnosti ze Smlouvy na třetí osobu pouze 
s předchozím písemným souhlasem Kupujícího;§ 1879 OZ se nepoužije. Kupující je oprávněn převést 
svoje práva a povinnosti ze Smlouvy na třetí osobu. 

VII. 8) Případné rozpory se Smluvní strany zavazují řešit dohodou. Teprve nebude-li dosažení dohody mezi 
nimi možné, bude věc řešena u věcně příslušného soudu dle zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní 
řád, ve znění pozdějších předpisů, a to u místně příslušného soudu, v jehož obvodu má sídlo Kupující. 

VII. 9) Prodávající se za podmínek stanovených Smlouvou v souladu s pokyny Kupujícího a při vynaložení 
veškeré potřebné péče zavazuje: 

jako osoba povinná dle§ 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, 
ve znění pozdějších předpisů, spolupůsobit při výkonu finanční kontroly; obdobně je Prodávající 
povinen zavázat i svoje subdodavatele. 

VII. 10) Smlouva je vyhotovena elektronicky. 

VII. 11) Nedílnou součástí Smlouvy jsou níže uvedené přílohy: 

Příloha č. 1 - Seznam detekčních setů a spotřebního materiálu pro analyzátor klinické chemie a 
imunochemie včetně cen* dle nabídky účastníka 

VII. 12) Smluvní strany potvrzují, že si Smlouvu před jejím podpisem přečetly a s jejím obsahem souhlasí. 
Na důkaz toho připojují své podpisy. 

VII. 13) Kupující i prodávající souhlasí s uveřejněním kompletní Smlouvy včetně přílohy a jednotkových cen na 
profilu zadavatele a dále v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., zákon o zvláštních podmínkách 
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve 
znění pozdějších předpisů, v registru smluv. 

V Brně dne ...................... .. V Praze dne ...................... .. 

Kupní smlouva 
Strana 11 {celkem 12) 



MUI\JI 
SCI 

prof. RNDr. Luděk Bláha, Ph.O., 

děkan, 

za Kupujícího 

jednatel, na základě plné moci 

za Prodávajícího 

Specifikace věcí následují po tomto listu. 
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Příloha č. 1 Smlouvy - Seznam detekčních setů a spotřebního materiálu pro analyzátor klinické chemie a imunochemie včetně cen 

zel:lut6 le 

Pořad. číslo Objednávkové číslo Specifikace položky 

1 28086834001 Adapter Cup Alu, 30 ks 

2 28048762001 RD 15 Rack Sample 

3 04528328190 HbAlc TQ Haemol. Reag., lntegra 

4 04745086190 Activator Bottle set lntegra 

5 20754765322 Cleaner 1000, lntegra 

6 20763071122 Deproteinizer, ISE 

7 20764337322 Cleaner 150 testů, lntegra 

8 20764965322 Pyridoxal-5-phosphate 

9 11298500316 SysClean, Elecsys/Hitachi ISE 

10 20756350322 NACL Diluent lntegra 

11 03555941190 C.f.a.s. PAC (Prea-ASLO-Ceru) 

12 04528417190 C.f.a.s. HbAlc 

13 04975901191 C.f.a.s. Cystatin Cli 

14 11447394216 C.f.a.s. CK-MB 
15 12172623122 C.f.a.s. Lipid 

16 12172828322 Preciset RF 

17 20737267322 Serum Proteins T Standard 

18 11355279216 C.f.a.s. Proteins 

19 10759350190 C.f.a.s. (Calibrator f.a.s.) 

20 21043862001 Microcuvettes lntegra/K 
21 21046179001 Waste Container, lntegra 400 

22 10394246001 Cups Sample (2,5 ml), 5000 ks,Hitachi 

23 21044869001 Cup Sample Blue w. Hole 

24 03005496122 RF li Control Set 

25 03121291122 Precipath PUC (Proteins Urine) 

26 03121313122 Precinorm PUC (Proteins Urine) 

27 05479207190 PreciControl HBAlc Norm 

28 05912504190 PreciControl HBAlc Path 

29 05947626190 PreciControl ClinChem Multi 1, 4x5 ml 

30 06729371190 Cystatin C Control Set Gen. 2 

31 05947774190 PreciControl ClinChem Multi 2, 4x5 ml 
32 04178548001 servis - CC 
33 03002721122 GGT2, 400 testů, lntegra/cobas 
34 03004732122 LDHI 2 IFCC, 300 testů, lntegra/cobas 

35 03039773190 CHOL2 HiCo T, 400 testů, lntegra/cobas 

36 03183742122 AMYL2, 300 testů, lntegra/cobas 

37 03263991190 CREP2, 250 testů, lntegra/cobas 

38 04460715190 UREA L, 500 testů, lntegra/cobas 

39 04498577190 CHE li, 200 testů, lntegra/cobas 

40 05336163190 HbAlc TQ Gen. 3, 150 testů, cobas c 501 

41 06600239190 Cystatin C TQ Gen. 2,225 testů, lntegra 

42 07005717190 LDL-C Gen.3, 200Tests, cobas c,lnt 

43 07190794190 CK 200Tests lntegra, cobas c 

44 07190808190 CK-MB lOOTests lntegra, cobas c 

45 07528566190 HDL-C Gen.4, 350Tests cobas c,lntegra 

46 07876033190 CRP Gen.4 250Tests cobas c501/INT 
47 20750948322 ASO, 100 testů, lntegra 

48 20764574322 RF li, 100 testů, lntegra/cobas 

49 20767107322 TRIGL, 250 testů, lntegra/cobas 

50 20764949322 ASTL, 500 testů, lntegra/cobas 

51 03333752190 ALP2, 200 testů, lntegra/cobas 

52 03333701190 ALP2, 400 testů, lntegra/cobas 

53 05795397190 BIL-T Gen. 3, 250 testů, lntegra/cobas 

54 04404483190 GLUC HKL Ill, 800 testů, lntegra/cobas 
55 03183807190 UA 2, 400 testů, lntegra/cobas 
56 03183688122 ALB Gen. 2,300 testů, lntegra/cobas 
57 20764957322 ALTL, 500 testů, lntegra/cobas 
58 20766631322 IGGT,100 testů, lntegra 

59 20737755322 IGA, 100 testů, lntegra 

60 05778093001 CUVETTE BOWL li 

61 08425094001 KIT MAINTENANCE W/0 ISE TU BING I400PLUS 

62 28180318001 SENSOR CUVETTE BOWL ASSY WL12G 

63 05808375001 POWER SUPPLY MAIN 

64 29402062001 PCB ANALYZER MODULE 

65 28078165001 Probe Set 
66 04880340190 ProCell M 2x 2 
67 11662970122 CleanCell 
68 11662988122 ProCell 
69 11930346122 SysWash 

70 11732277122 Universal Diluent 

71 03000095122 DHEA-S caIset 

72 08324182190 Falate G3 es Elecsys V3 

73 08443459190 TSH V2 calSet li 

74 09038116190 Vitamin D total G3 es Elecsys 

75 09043292190 FT 4 G4 es Elecsys 

76 09077871190 FT3 G3 es Elecs s V2 
77 09315292190 roBNP G2 es Elecs s V2.1 
78 11930427122 I E CalSet 
79 05202230190 Testosteron CalSet 2.1 
80 03052028190 SHBG CalSet 
81 07957203190 AMH Plus CalSet 



82 11972111122 Osteocalcin CalSet 

83 07560001190 Falate G3 es Elecsys V2 

84 11706799001 Assay Tip, Elecsys 2010 

85 11706802001 Assay Cup, Elecsys 2010 

86 11800507001 Cleanliner, Elecsys 2010 

87 11933159001 Ada ter Sys clean Ku fbl 

88 04917049190 Cardiac G. 4 PreciControl 

89 05618860190 Varia PreciControl 

90 09038124190 Vitamin D total G3 PC Elecs s 
91 11731416190 Universal Gen. 2 PreciControl 
92 07957211190 AMH Plus PreciControl 
93 06709966190 AMH PreciControl 
94 04784600190 CMV lgG PreciControl 

95 04178912001 servis- lM 

96 03000087122 DHEA-S, 100 testů 
97 04827031190 lgE li, 100 testů 

98 08324131190 Falate G3 Elecsys cobas e 100 V3 

99 08429324190 TSH V2, 200 testů 
100 09038078190 Vitamin D total G3 Elecsys cobas e 100 

101 09315268190 proBNP G2 Elecsys cobas e 100 V2.1 

102 09315357190 Troponin T hs Elecsys E2G 300 V2.1 

103 12149133122 Osteocalcin, 100 testů 

104 03052001190 SHBG,100 testů 

105 07957190190 AMH Plus, 100 testů 

106 09315349190 TnT hs STAT Elecsys cobas elOO V2.1 

107 09005803190 FT3 G3 Elecsys cobas e 200 V2 

108 08946353190 Testosterone G2 Elecsys cobas e 100 V2 

109 09043276190 FT4 G4 Elecsys cobas e 200 

110 08818061190 Elecsys AMH Plus V2 

111 07559992190 Falate G3 Elecsys cobas e 100 V2 

112 04784596190 CMV lgG + CalSet, 100 testů 
113 05200067190 Testosteron Gen. 2,100 testů 
114 07938071001 KIT MAINTENANCE E2010 / E411 6 MONTHS 
115 08153094001 KIT SERVICE 2010 VA 
116 05151643001 MEASURING CELL WITH REF. ELECT. V7.0 
117 04489365190 Sl gen2, cobas c, lntegra 

leelkori nabldkori cena v Kč bez DPH ero hodnoceni nabldelt flnl 615 808,80 Kčl 



PLNÁ MOC 
POWER OF ATTORNEY 

ROCHE s. r. o., společnost založená a existující podle právního řádu České republiky, se sídlem: Sokolovská 
685/136f, Karlín , 186 00 Praha 8, Česká republika , IČO: 49617052, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném 
Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 13202 (,,Společnost") tímto zmocňuje : ROCHE s. r. o., a company 
established and existing under the laws of the Czech Republic, having its registered office at Sokolovská 
685/136f, Karlín, 186 00 Praha 8, Czech Republic, IO no: 49617052, registered in the Commercial Register 
maintained by the Municipal Court in Prague, Section C, lnsert 13202 ("Company'J hereby authorizes and 
gives a power of attomey to: 

Pana 
(,,Zmocněnec 1"); a 

("Representative ťJ; and 

(,,Zmocněnec 2"); a 

("Representative 2'J; and 

( "Zmocněnec 3"); a 

("Representative 3 'J; and 

("Zmocněnec 4"; Zmocněnec 1, Zmocněnec 2, Zmocněnec 3 a Zmocněnec 4 dále společně jen 
,,Zmocněnec"); 

("Representative 4"; Representative 1, Representative 2, Representative 3, Representative 4 jointly also as 
the "Representative"), 



k tomu, aby každý samostatně zastupoval Společnost a aby za ni každý samostatně jednal, podepisoval, činil 
veškerá právní a jiná jednání, včetně případného jednání vyžadujícího zápis do veřejného rejstříku, přijímal 
doručované písemnosti, podával návrhy, žádosti, uzavíral smíry a narovnání, podával řádné i mimořádné 
opravné prostředky nebo námitky, a vzdával se jich, a to vše i tehdy, když je podle právních předpisů zapotřebí 
zvláštní plné moci. Tato plná moc je udělena ve všech záležitostech procesních i hmotněprávních jak v oboru 
práva soukromého, tak i veřejného, a to zejména jako zvláštní plná moc k rozhodování , podepisování či jinému 
činění veškerých jednání za Společnost. to each separately represent the Company and each separately, to 
act on its behalf, to sign, to perform any lega/ and other acts, including any acts requiring registration in any 
pub/ic register, to accept any delivered documents, to file petitions and app/ications, to settle any arisen 
disputes, to fi/e ordinary and extraordinary appea/s and objections and waive them, and to do alf the above 
mentioned when a special power of attorney is required by the law. This power of attorney is granted in alf 
matters procedura/ and substantive in both civil and pub/ic law areas, especialfy as a special power of attorney 
for deciding, signing, and otherwise acting on behalf of the Company. 

Zmocněnec, každý samostatně, je na základě této plné moci oprávněn k veškerým jednáním, která souvisejí s 
vyjednáváním a uzavíráním smluv za Společnost. The Representative, each acting separately, is au_thorized, 
by this power of attorney, to perform any and alf acts with respect to negotiating and concluding agreements on 
beha/f of the Company. 

Zmocněnec, každý samostatně, je oprávněn učinit veškerá další právní jednání , která Zmocněnec v souvislosti 
s výše uvedeným zmocněním považuje za nezbytná nebo vhodná k ochraně zájmů Společnosti. The 
Representative, each acting separate/y, is authorized to perform any other lega/ acts which the Representative 
deems necessary or appropriate, in connection with the above mandate, to protect the interests of the 
Company. 

Tuto plnou moc je nutno vykládat co nejšíře tak, aby bylo vždy možno dosáhnout jejího právního a 
ekonomického účelu . V souvislosti s výše uvedenými záležitostmi lze tuto plnou moc použít opakovaně. This 
power of attorney shalf be construed broadly so that its lega/ and economic purpose can always be achieved. 
ln connection with the aforementioned matters, this power of attorney may be used several times. 

V případě rozdílů mezi českou a anglickou verzí této plné moci je rozhodující česká 
verze. 
ln the case of any discrepancies between the Czech and English version of this power of attorney, the Czech 
version shalf prevail. 

Tato plná moc nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího vyhotovení. 
This power of attorney is valid and effective from the day of its 
execution. 



Tato plná moc je platná do 31. prosince 2026. 

This power of attorney is valid until December 31st 2026. 

Za/On behalf of ROCHE s. r. o. 

V Praze/ln Prague, dne/on 11.12. 2o25 
Prohlášení o pravosti podpisu 

Běžné čislo knihy o prohlášeních o pravosti podpisu 22822/092/2025. 

Já, niže podepsaný advokát se sídlem 
:apsaný v_sezn_amu advokátů vedeném Ceskou advokátní komorou pod ev.č. 17500, prohlašuji: 
ze tuto listinu prede mnou vlastnoručně v 1 vyhotoveni podepsal 

Jednatel / Executive Oirector 

V Praze dne 11. prosince 2025 

--- Jednatel / Executive Director 

Prohlášen i o pravosti podpisu 

Běžné čís lo knihy o prohlášeních o pravosti podpisu 22822/093/2025. 

Já, níže podepsaný ... , ...... ,_ .. .... ..... , .. ...... -- - . 
zapsaný v seznamu advokátů vedeném Českou advokátní komorou pod ev.č. 17500, prohlašuji , 
že tuto listinu přede mnou vlastnoručně v 1 vyhotoveni podepsala 

1. 

V Praze dne 11. prosince 2025 

jehož 






